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ERASMUS-RAPPORT

Jeg studerer i skrivende stund ved Technische Hochschule Darmstadt (THD) i Hessen, Tyskland. Dette utvekslingsaret skal etter planen bli godkjent som 4. arskurs ved institutt for Termisk Energi og Vannkraft, fakultet for maskinteknikk, NTNU. I denne rapporten vil jeg ta for meg noen sider ved det a studere i Dannstadt. Dette vil være aspekter ved studiet og studentlivet som jeg anser for a v~re nyttig forhandskunnskap for fremtidige Darmstadtstudenter. Jeg gar ikke god f"ar at mine erfaringer har noen relevans for andre arskurs enn det fjerde, eller for andre skoler enn THD.

Jeg begynte forberedelsene i Trondheim allerede desember -95. Skolebyrakrati kan v~re tregt, s~rlig i Tyskland. Det tar sin tid a f"a de nardvendige tilbakemeldinger og ssknadsskjemaer. For meg var skolens plassering av underordnet betydning, sa. lenge den befant seg i et tysktalende land. Jeg tok kontakt med professoren ved det instituttet jeg ville valgt dersom jeg skulle ha tatt 4.arskurs ved NTNU, og spurte ham hvilke skoler i Tyskland han ville anbefale. Etter a ha bestemt meg for Darmstadt, s~kte jeg om Erasmus-stipend gjennom Internasjonal Avdeling, Glershaugen. THD krever at man fLller ut egne s~knadspapirer i tillegg til Erasmussraknaden. Disse søknadspapirene flkk jeg tilsendt via Internasjonal Avdeling. Klarsignal fikk jeg i mai -96. Hos "min professor" pa NTNU fikkjeg ogsa navnet pa en kontaktprofessor pa THD.

Skolesystemet i Tyskland skiller seg litt fra det norske. En stor del av de som s~ker om opptak til haryere utdanning f"ar positivt svar. Problemet er at den farrste delen av studiet er sapass hard at en god del hopper av underveis. Som et eksempel kan jeg nevne at ·yskerne i gjennomsnitt bruker 6,5 ar pa sivilingenisnrtdanningen. Studieveiledning eksisterer knapt, sa det l~nner seg a vite omtrentlig hva slags fag man ~nsker a ta her nede farr man reiser. Selv satte jeg opp en forel~big fagplan farrjeg dro. Den matte redigeres bade en og to ganger. Med rnindre man sitter med en rykende fersk studieplan fra THD kan man spare seg det arbeidet til man kommer ned. Bare s~rg for a f"a den ~Jeldende fagplanen godkjent av NTNU før hjemreisen. Slik unngar man a sta med underkjent studiear nar man kommer hjem. Har inntrykk av at tyskerne selv gar pa sa mange forelesninger som mulig i begynnelsen av semesteret, for sa a velge fag nar eksamen n~rmer seg.

Studiebelastningen blir automatisk mindre her nede, med mindre man sitter med over middels gode forhandskunnskaper i tysk (Dersom det siste ikke er tilfelle anbefales et av tyskkursene som arrangeres pa NTNU. Forhandskunnskapene i tysk blõr ikke v~re darligere enn tilsvarende B-sprak fra gymnaset.). Selv regnerjeg med a tape litt faglig pa dette aret, uten at jeg mister nattesnrvnen av den grunn. Man l~rer et nytt fremmedsprak. I fjerde arskurs er det veldig f"a fag som har skriftlige ovinger som pa NTNU. Undervisningen foregar nesten kun v.h.a. forelesninger, ergo settes det visse krav til selvstudiene. Selv har jeg kun muntlige eksamener. Prosjektet skiller seg ikke vesentlig fra det tilsvarende pa NTNU, med unntak av at valgmulighetene begrenses av at emnet ma passe sammen med professorens og instituttets forskning. Som utvekslingsstudent star man i en s~rstilling, og man kan f"a spesialordninger som tyskerne bare kan drarmme om, dersom det er nsdvendig. Professorene har v~rt overraskende imøtekommende, tatt i betraktning at de har en adskillig mer oppharyet stilling

her enn i Norge. Profesorenes trefftider (som vanligvis er hellige) er tilsynelatende uten gyldighet for Erasmus-studenter. Ble fortalt atjeg kunne stikke innom nar som helst. Datakrafttilbudet er varierende fra institutt til institutt. Dersom det er n~dvendig med PC til f.eks. prosjektet, anbefales det a ta kontakt med det aktuelle instituttet for n~rmere informasjon. De datasalene som er tilgjengelige for alle studentene er som regel fulle, og de stenges kl. 22.00.

Dannstadt er en by med ca. 140000 innbyggere, og ligger i Rhein-Main omradet. Det siste inneb~rer at byer av lignende starrrelse eller starrre, ligger brukbart tett i n~rheten. Semesteravgiften ved THD gir en automatisk semesterbilett pa byens kollektivtrafkk. Semesterbiletten er ogsa gyldig i mesteparten av Hessen, slik at man kan na de neste nabobyene/event. andre ~nskelig reisemal i naerheten gratis. Darmstadt ble bombet og nesten fullstendig ~delagt under den 2. verdenskrig. Arkitekturen og byens utseende er derfor ikke det mest iøynefallende. Darmstadt ligger ved grensen til et stort (i tysk malestokk) skogsomrade som heter Odenwald. Det er vel det n~rmeste man kommer natur/villmark her nede. Gamle slott og borger ligger pa hver eneste askam.

Som pa NTNU har ogsa THD et stort sportstilbud og mange fritidsaktiviteter a by pa. Det er bare a velge a vrake i katalogen for skolens idrettsforening som kommer ut hvert semester, og som inneholder treningstider, -steder og kontaktpersoner. Glimrende anledning til a bli kjent med tyskere. Foovrig har Darmstadt alle fritidstilbud som man fnner i Trondheim og vel sa det. Finner du ikke det du leter etter i Darmstadt, ligger Frankfurt en 30 min. gratis togreise

unna.

Noe som er veldig greit ved sentral-Europa er at avstandene er veldig sma sammenlignet med Norge. En god del kjente byer ligger innen rekkevidde for et nattog, for de som ikke har bil. (Zlsterrike og Alpene nas etter ca. fire timer pa motorveien. Bil er forsvrig noe som anbefales, ikke minst p.g.a. nyttelasset man ma ha med seg nedover (Tyskland er pa det nærmeste lagt opp etter automobilen). Andre alternativer for a f"a ned nyttelasset er nyfrakt, togfrakt eller rett og slett som medbrakt bagasje pa toget (dersom man klarer a begrense bagasjens vekt). De fleste spedisjonsflrmaene i Norge jeg var i kontakt med farr avreise var lite interessert i sa sma flyttelass. Det ble dessuten dyrt.

Det tyske byrakratiet kunne man skrevet tykke b~ker om. Det virker som tyskerne har en forkj~rlighet for stemplede papirer. Det a f"a oppholdstillatelse er en formalitet, men man ma gjennom en skikkelig papirm~lle. Tre ting er det av essentiell betydning a f"a med seg fra Norge (du ma sikkert ha med deg annet ogsa, men glem ikke disse tre): · Pass · E-lll skjema(f"as pa ditt lokale trygdekontor) · Attest fra Ianekassa om at du mottar lan under studiearet (f"as automatisk nar Lanekassa f"ar registrert deg som utvekslingsstudent) Resten av papirene og attestene ordnes her nede.

Som Erasmus-student blir man medlem av stedets Erasmus-klikk. Studiearet startes med et to ukers sprakkurs, som egentlig arrangeres for at utvekslingsstudentene skal bli kjent med hverandre. Tysk I~res ikke pa to uker likevel, selv om kurset er en grei repetisjon. Arets Erasmus-kull inneholder folk fra det meste av vest-Europa. Vi er ca. 100 stk., og det blir automatisk slik at vi tilbringer mye av fritida sammen. Terskelen for a snakke tysk er i begynnelsen naturlig nok lavere ovenfor folk med samme begrensede ordforrad. Vel sa viktig som studiene er kontaktene man knytter og vennene man f"ar under utvekslingsaret. Aberet med Erasmus-klikken er at man ikke f"ar sa mye kontakt med tyske studenter. Det kan kreve

litt jobbing a f"a tyske venner, men det hele gar lettere nar spraket begynner a sitte bedre. Tradisjonelt er Darmstadt en skole med mange svenske utvekslingsstudenter. I ar er de 25 stk. Majoriteten av Erasmus-studentene bor i samme studentby, Karlshof. Her skjer det et eller annet hele tiden. Det siste kan v~re litt irriterende hvis man fors~oker a isolere seg totalt farr eksamen. Forarvrig er det lurt a dobbelsjekke at man er sikret hybel nar man kommer ned. THD har hatt en tendens til a rote litt med akkurat det.

Prisnivaet i Tyskland ligger litt under det norske nar det gielder mat og Gore-Tex. For~vrig er det noksa likt. I Darmstadt er de private hyblene en del dyrere enn hyblene i studentbyene.

Min mening er at det sosiale og kontaktskapende livet i tillegg til spraket, ma prioriteres minst like mye som studiene. Utvekslingsstudier anbefales forøvrig pa det varmeste. Du er ikke sa hary i hatten nar du star der pa nyplassen med kofferten i handa, men ting gar seg kjapt til. Lykke til!

